DOKUMENTŲ VALDYMO SISTEMOS „AVILYS“ NAUJŲ FUNKCIONALUMŲ DIEGIMO PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS 
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[bookmark: _Hlk98416359]Nacionalinis visuomenės sveikatos centras prie Sveikatos apsaugos ministerijos, juridinio asmens kodas 291349070, adresas Kalvarijų g. 153, LT-08352 Vilnius, atstovaujamas direktoriaus Vaidoto Gruodžio, veikiančio pagal Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2015 m. rugsėjo 18 d. įsakymu Nr. V-1058 „Dėl Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos nuostatų patvirtinimo“, toliau vadinama UŽSAKOVU, ir 
UAB „Asseco Lietuva“, juridinio asmens kodas 302631095, adresas V. Gerulaičio g. 10, LT-08200 Vilnius, atstovaujama generalinio direktoriaus Alberto Šermoko, veikiančio pagal įmonės įstatus, toliau vadinama VYKDYTOJU, kiekvienas atskirai vadinamas ŠALIMI, o bendrai vadinami ŠALIMIS, sudarė šią Sutartį (toliau – SUTARTIS):

1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. UŽSAKOVO eksploatuojamos dokumentų valdymo sistemos „Avilys“ (toliau – DVS Avilys) naujų funkcionalumų diegimo paslaugos su 12 mėn. garantine priežiūra (toliau – PASLAUGOS). PASLAUGOS apima DVS Avilys atnaujinimą, pritaikant Visuomenės sveikatos saugos informacinei sistemai (toliau – VSSIS) ir Skundų rizikos ir kriterijų atrankos skaitmeniniam įrankiui.

2. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
2.1. VYKDYTOJAS įsipareigoja suteikti PASLAUGAS, išvardintas šios SUTARTIES 1 priede ir atitinkančias VSSIS detaliosios analizės techninėje specifikacijoje (toliau – 2 priedas) išvardintus reikalavimus (kartu SUTARTIES 1 ir 2 priedai toliau – REIKALAVIMAI).
2.2. VYKDYTOJAS įsipareigoja už SUTARTYJE nustatytą kainą teikti PASLAUGAS laikantis galiojančių teisės aktų reikalavimų, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingiau bei efektyviau, įskaitant, bet neapsiribojant, PASLAUGŲ teikimu pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudojant visus reikiamus įgūdžius, žinias.
2.3. VYKDYTOJAS privalo laikytis konfidencialumo, asmens duomenų apsaugos įsipareigojimų, neatskleisti informacijos, gautos vykdant SUTARTĮ tretiesiems asmenims, jeigu tai nėra reikalinga tinkamam SUTARTIES įvykdymui.
2.4. VYKDYTOJAS privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas raštu informuoti UŽSAKOVĄ apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti užbaigti PASLAUGŲ teikimą.
2.5. VYKDYTOJAS privalo užtikrinti, kad SUTARTIES sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį VYKDYTOJO darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą norint teikti PASLAUGAS.
2.6. VYKDYTOJAS privalo UŽSAKOVUI raštu pareikalavus grąžinti visus iš UŽSAKOVO gautus (jei buvo gauta) SUTARČIAI vykdyti reikalingus dokumentus.
2.7. UŽSAKOVAS įsipareigoja teikti VYKDYTOJUI PASLAUGŲ suteikimui būtinas priemones ir informaciją.
2.8. UŽSAKOVAS įsipareigoja atsiskaityti su VYKDYTOJU už tinkamai ir laiku suteiktas PASLAUGAS šioje SUTARTYJE nurodyta tvarka.
2.9. ŠALYS laikosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) bei užtikrina, kad kitai ŠALIAI pateikiama informacija, kurioje yra asmens duomenys, yra surinkta ir naudojama teisėtai bei gavus duomenų subjektų sutikimus, jeigu tokie reikalingi.
2.10. Detalūs reikalavimai dėl asmens duomenų tvarkymo bus nustatyti Duomenų tvarkymo sutartyje, kuri bus pasirašoma ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo SUTATRTIES pasirašymo dienos. 

3. ATSISKAITYMO TVARKA 
3.1. Šiai SUTARČIAI yra taikoma fiksuotos kainos kainodara.
3.2. Bendra SUTARTIES kaina be pridėtinės vertės mokesčio yra 20 460,00 (dvidešimt tūkstančių keturi šimtai šešiasdešimt) Eur. Pridėtinės vertės mokestis sudaro 4 296,60 Eur (keturi tūkstančiai du šimtai devyniasdešimt šeši Eur 60 ct) Eur. Bendra SUTARTIES su pridėtinės vertės mokesčiu yra 24 756,00 (dvidešimt keturi tūkstančiai septyni šimtai penkiasdešimt šeši) Eur.
3.3. Pasikeitus pagal SUTARTĮ teikiamoms PASLAUGOMS taikomo PVM tarifui, bendra SUTARTIES objekto kaina ir VYKDYTOJUI mokėtina suma automatiškai perskaičiuojama, taikant naują PVM tarifą PASLAUGOMS, už kurias VYKDYTOJO sąskaitos išrašomos po pasikeitusio PVM tarifo įsigaliojimo dienos. Dėl kitų mokesčių pasikeitimo, rinkos kainų pasikeitimo kainos neperskaičiuojamos.
3.4. PASLAUGŲ rezultatas UŽSAKOVUI perduodamas paslaugų perdavimo-priėmimo aktu (aktais, jei pagal poreikį jų reikia daugiau). Už suteiktas PASLAUGAS UŽSAKOVAS sumoka pagal VYKDYTOJO pateiktas sąskaitas faktūras per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo PASLAUGŲ perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir sąskaitos faktūros gavimo datos. 
3.5. ŠALYS susitaria, jog UŽSAKOVAS gali mokėti pasirinktinai arba visą SUTARTYJE numatytą sumą iškart, arba suteikus PASLAUGAS.
3.6. Suteikęs PASLAUGAS, ne vėliau kaip iki einamojo mėnesio 5  dienos, VYKDYTOJAS pateikia  ataskaitą už suteiktas PASLAUGAS. 
3.7. VYKDYTOJAS PVM sąskaitas faktūras privalo pateikti UŽSAKOVUI iki einamojo mėnesio 5 (penktos) dienos naudodamasis elektronine paslauga „SABIS“ (elektroninės paslaugos SABIS svetainė pasiekiama adresu sabis.nbfc.lt). Sąskaitos pateikimo išlaidas apmoka VYKDYTOJAS. UŽSAKOVAS  turi teisę neapmokėti ne per informacinę sistemą „SABIS“ pateiktų sąskaitų. Visi mokėjimai atliekami eurais, pervedant pinigus į SUTARTYJE nurodytą VYKDYTOJO sąskaitą. 
3.8. UŽSAKOVAS per 5 (penkias) darbo dienas nuo perdavimo-priėmimo akto pateikimo privalo pasirašyti pateiktą perdavimo-priėmimo aktą, jei PASLAUGOS suteiktos tinkamai, arba raštu pateikti pagrįstą atsisakymą priimti suteiktas PASLAUGAS. UŽSAKOVUI laiku nepateikus pagrįsto atsisakymo priimti suteiktas PASLAUGAS, yra laikoma, kad jos yra priimtos.
3.9. UŽSAKOVUI pagrįstai atsisakius priimti suteiktas PASLAUGAS, per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo apie tokį atsisakymą, ŠALYS suderina ir pasirašo trūkumų pašalinimo planą-grafiką. Jeigu ŠALIMS nepavyksta suderinti tokio plano, SUTARTIS gali būti nutraukta.

4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
4.1. Maksimali ŠALIŲ atsakomybė pagal šią SUTARTĮ yra ribojama bendra SUTARTIES 
1 priedo 1 punkte nurodytų PASLAUGŲ kaina be pridėtinės vertės mokesčio.
4.2. ŠALIAI neįvykdžius savo įsipareigojimų šioje SUTARTYJE nustatytais terminais, kita ŠALIS turi teisę reikalauti sumokėti jai 0,02% dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą kalendorinę dieną nuo neįvykdytos SUTARTIES dalies ar neapmokėtos sumos, bet ne daugiau kaip 7% nuo neįvykdytos SUTARTIES dalies ar neapmokėtos sumos.
4.3. Už SUTARTIES sąlygų nevykdymą arba netinkamą įvykdymą ŠALYS atsako pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.
4.4. ŠALYS neatsako dėl SUTARTIES įsipareigojimų nevykdymo, jei tai buvo susiję su tokiomis priežastimis ar aplinkybėmis, kurių ŠALYS negalėjo kontroliuoti, pavyzdžiui, stichinės nelaimės, teisės aktų pakeitimai, valstybės valdžios ir valdymo institucijų sprendimai, elektros energijos tiekimo sutrikimai, gaisrai.

5. GINČŲ SPRENDIMAS, SUTARTIES PAPILDYMAS IR NUTRAUKIMAS
5.1. Iškilę ginčai sprendžiami geranoriškai derybų keliu. Neišsprendus ginčų derybų keliu per 
30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo raštiško pranešimo apie ginčus pateikimo, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
5.2. SUTARTIES pakeitimai ir papildymai galimi ŠALIŲ raštišku susitarimu. Abiejų ŠALIŲ pasirašyti tokie susitarimai tampa neatskiriama šios SUTARTIES dalimi. Taip pat SUTARTIES sąlygos SUTARTIES galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytais atvejais nepažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatytų principų ir tikslų. 
5.3. Kiekviena ŠALIS gali nutraukti SUTARTĮ prieš terminą ŠALIŲ sutarimu, raštu pranešus apie tai kitai ŠALIAI prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, Lietuvos Respublikos civilinio kodekso numatyta tvarka, taip pat Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nustatytais atvejais ir tvarka.
5.4. Nutraukus SUTARTĮ, UŽSAKOVAS sumoka VYKDYTOJUI už faktiškai iki SUTARTIES nutraukimo suteiktas REIKALAVIMUS atitinkančias PASLAUGAS.
5.5. Jei SUTARTIS nutraukiama UŽSAKOVO iniciatyva dėl VYKDYTOJO kaltės, UŽSAKOVO patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš VYKDYTOJUI mokėtinų sumų arba pagal VYKDYTOJO pateiktą užtikrinimą (jei toks buvo reikalaujamas).
5.6. SUTARTĮ nutraukus dėl VYKDYTOJO kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už atliktas PASLAUGAS, VYKDYTOJAS neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
5.7. Nutraukus SUTARTĮ ar jai pasibaigus, lieka galioti SUTARTIES nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp ŠALIŲ pagal SUTARTĮ, taip pat visos kitos SUTARTIES nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po SUTARTIES nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta SUTARTIS.
5.8. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams SUTARTYJE neatleidžia ŠALIŲ nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne SUTARTIES tikslui bei kitoms jos nuostatoms.

6. REIKALAVIMŲ PAKEITIMAI
6.1. ŠALYS sutaria, kad REIKALAVIMAI visiškai apibrėžia VYKDYTOJO įsipareigojimus dėl PASLAUGŲ pagal šią SUTARTĮ. REIKALAVIMŲ pakeitimas ar patikslinimas gali turėti įtakos šios SUTARTIES įsipareigojimų apimtims bei kainai.
6.2. Naujai atsiradę poreikiai programinės įrangos, kompiuterinės technikos, kitų produktų bei PASLAUGŲ sudėčiai ir savybėms gali būti įtraukti į SUTARTIES apimtis tik ŠALIMS patvirtinus atitinkamus REIKALAVIMŲ pakeitimus.
6.3. [bookmark: _Hlk69465997]SUTARTIES sąlygų keitimu nėra laikomas SUTARTIES sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai. Tais atvejais, kai SUTARTIES sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimą ir/ar SUTARTIES sudarymo metu, ŠALYS gali keisti tik neesmines SUTARTIES sąlygas. Pakeitus ar papildžius SUTARTĮ raštišku ŠALIŲ susitarimu, jis tampa neatskiriama SUTARTIES dalis.

7. GARANTIJOS
7.1. VYKDYTOJO pagal šią SUTARTĮ įdiegtai (atnaujintai) DVS Avilys programinei įrangai suteikiama 12 (dvylikos) mėnesių garantija, skaičiuojant nuo SUTARTIES įsigaliojimo dienos. Garantija galioja, jeigu UŽSAKOVAS visiškai ir laiku atsiskaitė su VYKDYTOJU už suteiktas PASLAUGAS. 
7.2. Garantinio laikotarpio metu VYKDYTOJAS įsipareigoja nemokamai taisyti dėl jo kaltės atsiradusias programinės įrangos klaidas. Klaida yra laikoma programinės įrangos funkcionavimo neatitikimas REIKALAVIMAMS ir kitiems ŠALIŲ rašytiniams susitarimams. Siekiant išvengti abejonių, ŠALYS susitaria, kad SUTARTIES vykdymo eigoje ir naudojant programinę įrangą atsiradęs poreikis naujoms funkcijoms, ergonominiams ir kitiems patobulinimams, o taip pat sistemos darbo sutrikimai, kurie gali būti pašalinti sistemos administravimo priemonėmis, nėra laikomi klaidomis.

8. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS
8.1. ŠALIS nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią SUTARTĮ neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu SUTARTIES ŠALIS įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti SUTARTIES sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.  Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes SUTARTIES ŠALYS vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, SUTARTIES ŠALYS Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už SUTARTYJE numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. SUTARTIES ŠALIS, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai SUTARTIES ŠALIAI raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodomus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. Nenugalimos jėgos atsiradimo aplinkybių atveju SUTARTIES ŠALYS aptaria SUTARTIES vykdymo sustabdymo terminus arba jos nutraukimą, kurie gali būti įforminami susitarimu, tampančiu neatskiriama sutarties dalimi.
8.2. Pagrindas atleisti SUTARTIES ŠALĮ nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu SUTARTIES ŠALIS laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai SUTARTIES ŠALIAI žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

9. KITOS SĄLYGOS
9.1. Pirkimas laikomas žaliuoju, kadangi vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos Aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtintu Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 4.4.3. p. perkamos tik nematerialaus pobūdžio paslaugos, nesusijusios su materialaus objekto sukūrimu, kurių teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
9.2. ŠALIŲ paskirti įgalioti atstovai, atsakingi už SUTARTIES vykdymą:
9.2.1. UŽSAKOVO atstovas: Jūratė Dapkienė, tel. +370 659 07 212, el. paštas jurate.dapkiene@nvsc.lt. Už SUTARTIES paskelbimą CVP IS atsakinga Asta Vilavičienė, tel. +370 46 48 50 91 el. paštas asta.vilaviciene@nvsc.lt;
9.2.2. VYKDYTOJO atstovas: Juozas Čėglys, tel. +370 633 22 442, el. paštas juozas.ceglys@asseco.lt.
9.3. ŠALYS negali perduoti savo teisių ir pareigų dėl visos ar dalies šios SUTARTIES trečioms šalims be raštiško kitos ŠALIES sutikimo.
9.4. ŠALYS įsipareigoja neperduoti trečiosioms šalims su šia SUTARTIMI susijusios informacijos bei teikti viena kitai visą su šia SUTARTIMI susijusią informaciją tokia apimtimi, kokia yra būtina šiai SUTARČIAI vykdyti, jeigu tai neprieštarauja Lietuvos Respublikos įstatymams.
9.5. ŠALYS įsipareigoja išlaikyti konfidencialia bet kokią informaciją, susijusią su jų institucijos ar verslo veikla ir reikalais, kurią jos gali sužinoti atsitiktinai ar vykdydamos šia SUTARTIMI prisiimtus įsipareigojimus, ir nenaudoti tokios informacijos kokiu nors kitu tikslu bei neatskleisti tokios informacijos ir neleisti, kad ji būtų atskleista jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus kai tai yra būtina vykdant šią SUTARTĮ, taip pat Lietuvos Respublikos įstatymų numatytais atvejais ir tvarka.
9.6. ŠALYS įsipareigoja per 3 (tris) darbo dienas pranešti viena kitai raštu apie rekvizitų pasikeitimą. ŠALIS, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos ŠALIES veiksmų, atliktų vadovaujantis SUTARTYJE pateiktais duomenimis.
9.7. Sudarydamos SUTARTĮ ŠALYS patvirtina, jog jos turi visus reikiamus įgaliojimus bei leidimus tokios SUTARTIES sudarymui, o sudarant SUTARTĮ nėra pažeidžiamos jokios trečiųjų asmenų teisės ar Lietuvos Respublikos teisės aktuose įtvirtinti reikalavimai.
9.8. Nė viena SUTARTIES ŠALIS neturi teisės perleisti visų arba dalies savo teisių ir pareigų pagal šią SUTARTĮ jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos ŠALIES sutikimo.
9.9. VYKDYTOJO pirkimui pateiktas pasiūlymas ir kiti pirkimo dokumentai yra laikomi neatskiriama SUTARTIES dalimi ir gali būti naudojami aiškinant SUTARTIES sąlygas.

10. SUTARTIES GALIOJIMAS
10.1.  Abiejų ŠALIŲ pasirašyta SUTARTIS įsigalioja pasirašymo dieną ir galioja iki visų SUTARTYJE numatytų įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau nei 1 (vieną) mėnesį. 
10.2. SUTARTIS sudaryta lietuvių kalba vienu egzemplioriumi ir pasirašoma ŠALIŲ kvalifikuotais elektroniniais parašais. 
10.3. Visi SUTARTIES priedai ir papildymai yra neatskiriama jos dalis.

11.  SUTARTIES PRIEDAI
11.1. 1 priedas. Teikiamos paslaugos.
11.2.  2 priedas. Visuomenės sveikatos saugos informacinės sistemos detaliosios analizės techninė specifikacija.
12.       KITI PRIDEDAMI DOKUMENTAI
12.1.    Pasiūlymas.


13.  ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI
	UŽSAKOVAS
Nacionalinis visuomenės sveikatos centras
prie Sveikatos apsaugos ministerijos
Kalvarijų g. 153, 08221 Vilnius
Tel.: (8 5)212 4098
Įmonės kodas 291349070
Nėra PVM mokėtojas
A/S LT30 4040 0636 1000 0296
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
SWIFT kodas MFRLLT22XXX

Direktorius
Vaidotas Gruodys






	VYKDYTOJAS
UAB „Asseco Lietuva“ 
V. Gerulaičio g. 10 08200 Vilnius
Įmonės kodas 302631095
PVM kodas LT100006181715
A. s. LT647044060007705693
AB SEB bankas




Generalinis direktorius 
Albertas Šermokas










1 priedas


TEIKIAMOS PASLAUGOS



	
Eil. Nr.
	
Pavadinimas
	
Matavimo vienetas
	Matavimo vieneto įkainis, Eur be PVM
	
Kiekis
	
Kaina, Eur be PVM
(4 x 5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Dokumentų valdymo sistemos „Avilys“ pritaikymo VSSIS integracijai paslaugos
	Vnt.
	18 600,00
	1
	18 600,00

	2.
	Dokumentų valdymo sistemos „Avilys“ nenumatytiems vystymo ar konfigūravimo darbams 
	Val.
	60,00
	31
	1 860,00

	
	Iš viso: 
	20 460,00

	
	PVM: 
	4 296,60

	
	Kaina su PVM:
	24 756,60







	UŽSAKOVAS

Direktorius
Vaidotas Gruodys



	VYKDYTOJAS

Generalinis direktorius 
Albertas Šermokas









	
Puslapis 4 iš 6





  Puslapi s  1   iš  2  

  DOKUMENTŲ VALDYMO SISTEMOS  „AVILYS“  NAUJŲ FUNKCIONALUMŲ DIE GIMO   PASLAUGŲ  PIRKIMO  SUTARTIS     

 202 4   m.   lapkričio         d.   Nr.                                                    Vilnius   

  Nacionalinis visuomenės sveikatos centras prie  Sveikatos apsaugos ministerijos , juridinio asmens  kodas 291349070, adresas Kalvarijų g. 153, LT - 08352 Vilnius, atstovaujamas direktoriaus Vaidoto Gruodžio,  veikiančio pagal Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos nuostatus,  patvirtintus Lietuvos Res publikos sveikatos apsaugos ministro 2015   m. rugsėjo 18 d. įsakymu Nr. V - 1058  „Dėl Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos nuostatų patvirtinimo“,   toliau vadinama UŽSAKOVU ,   ir    UAB  „ Asseco Lietuva “ ,  juridinio asmens kodas 302631095, adresas V. Gerulaičio g. 10, LT - 08200  Vilnius,  atstovaujama  generalinio direktoriaus Alberto Šermoko , veikiančio pagal įmonės įstatus,   toliau  vadinama VYKDYTOJU,  kiekviena s   atskirai vadinama s   ŠALIMI, o  bendrai  vadinami  ŠALIMIS,   sudarė šią  Sutartį (toliau  –   SUTARTIS ):     1.   SUTARTIES OBJEKTAS   1.1.   UŽSAKOVO  eksploatuojamos  dokumentų valdymo sistemos   „Avilys“   (toliau  –   DVS Avilys)  naujų  funkcionalumų diegimo   paslaugos   su 12 mėn. garantine priežiūra   (toliau  –   PASLAUGOS ) .   PASLAUGOS  apima   DVS   Avilys atnaujinim ą , pritaikant Visuomenės sveikatos saugos informacinei sistemai  (toliau  –   VSSIS)  ir Skundų rizikos ir kriterijų atrankos skaitmenini am   įrankiui .     2.   ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI   2.1.   VYKDYTOJAS įsipareigoja suteikti  PASLAUGAS , išvardintas šios  SUTARTIES  1 priede ir  atitinkančias  VSSIS  detaliosios analizės   techninėje specifikacijoje   (toliau  –   2 priedas )  išvardintus reikalavimus   (kartu  SUTARTIES  1 ir 2 priedai toliau  –   REIKALAVIMAI ) .   2.2.   VYKDYTOJAS įsipareigoja už SUTARTYJE nu statytą   kainą teikti PASLAUGAS laikantis  galiojančių teisės aktų reikalavimų, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingiau bei efektyviau,  įskaitant, bet neapsiribojant, PASLAUGŲ teikimu pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius,  techninius stan dartus ir praktiką, panaudojant visus reikiamus įgūdžius, žinias.   2.3.   VYKDYTOJAS privalo laikytis konfidencialumo, asmens duomenų apsaugos įsipareigojimų,  neatskleisti informacijos, gautos vykdant  SUTARTĮ   tretiesiems asmenims, jeigu tai nėra reikalinga tinkamam  SUTARTIES   įvykdymui.   2.4.   VYKDYTOJAS privalo  nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas raštu  informuoti UŽSAKOVĄ apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar  gali sutrukdyti užbaigti PASLAUGŲ  teikimą.   2.5.   VYKDYTOJAS privalo užtikrinti, kad SUTARTIES sudarymo momentu ir visą jos galiojimo  laikotarpį VYKDYTOJO darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą norint teikti  PASLAUGAS.   2.6.   VYKDYTOJAS privalo UŽSAKOVUI raštu pareikalavus grąžinti visus iš UŽSAKOVO  gautus (jei buvo gauta) SUTARČIAI vykdyti reikalingus dokumentus.   2.7.   UŽSAKOVAS įsipareigoja teikti VYKDYTOJUI  PASLAUGŲ  suteikimui būtinas priemones  ir informaciją.   2.8.   UŽSAKOVAS įsipareigoja   atsiskaityti su VYKDYTOJU  už tinkamai ir laiku suteiktas  PASLAUGAS  šioje  SUTARTYJE  nurodyta tvarka .   2.9.   ŠALYS laikosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES)    Nr. 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens  duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir  kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) bei užtikrina, kad kitai  ŠALIAI pateikiama informacija, kurioje yra asmens duomenys, yra surinkta ir naudojama teisėtai bei gavu s  duomenų subjektų sutikimus, jeigu tokie reikalingi.   2.10.   Detalūs reikalavimai dėl asmens duomenų tvarkymo  bus  nustatyti Duomenų tvarkymo  sutartyje , k uri bus pasirašoma ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo  SUTATRTIES pasirašymo dienos .      3.   ATSISKAITYMO   TVARKA    3.1.   Šiai  SUTARČIAI  yra taikoma  fiksuotos kainos  kainodara .  

